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Abstract. The article focuses on the phenomenon of “translatological ecosystem of the region”, which is
studied with application of an integrative approach to Translation Studies. Polydiscursive hypertext translation
discourse is an integral part of the regional urban discourse and the regional ecosystem on the whole; their
interdependence, co-development and interpenetration determine the formation of a special regional ecosystem of
translation with distinctive constitutive features. An attempt is made to analyse the factors of formation and
development of the regional translatological ecosystem on the example of the Hero City of Volgograd. The hermeneutic
and interpretive perspective of the study has enabled identifying and describing various means of regionally
conditioned communication actualization with the involvement of translation services, determining the constituent
features of the translatological ecosystem and their dominance factors in the urban discourse of the region under
study and characterizing this translation ecosystem specificity. The model of the translation ecosystem is presented
considering its polydiscursive nature. The system- and city-forming concepts that have an initial impact on the
translational action in the region are identified. The translation discourses, which comprise the translatological
ecosystem are analysed in detail, industrial, excursion, specialised, educational, social and political ones included.
The research contributes to the formation of discursive regional Applied Translation Studies and enhances a novel
direction in the science of translation — Eco-Translatology.
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AHHoOTanus. B cTarbe n3110KeHbI pe3yJIbTaThl UCCIIEN0BAHMS, TOCBSIIIEHHOTO (PeHOMEHY «pEerHOHaIbHA T1e-
peBoUecKas PKOCUCTEMAY, KOTOPBII paccMaTpUBaeTCs B aCIIEKTE NEPEBOOBEICHHS C TPUMEHEHHUEM UHTETPaTUB-
Horo noaxofa. IToauaucKkypcuBHBINA THIIEPTEKCTOBBINA EPEBOIUECKUM TUCKYPC SIBISETCS HEOThEMJIIEMOM YacThiO
PETHOHAIBHOTO YPOaHUCTHYECKOTO JUCKYPCa M PErnOHAIbHOM SKOCHCTEMBI B 1I€JIOM. YCTaHOBJIEHO, YTO B3aHMO-
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3aBUCUMOCTb, COPA3BUTHUEC U B3aMMOIPOHUKHOBCHUE 3TUX AHUCKYPCOB ACTCPMUHUPYIOT (bOpMPIpOBaHI/Ie 0coboit
peFHOHaHLHOﬁ OKOCUCTEMEI IIEPEBO/IAa CO CBOHCTBEHHBIMM €M OTJIMYUTEIHHBIMU KOHCTUTYTUBHBIMHU IIPpHU3HAKaAMU.
OO6beKTOM HCCIICAOBaHUs CTaJla IEPEBOAUCCKAA PErMOHAJIbHAA SKOCUCTEMA ropoaa-repost Bonrorpaaa. FepMeHeB-
TI/IKO-I/IHTepHpeTaTI/IBHHﬁ noaxoa K UCCIEA0BaHUIO I/I36paHHOFO 00beKTa MO3BOIHIT BBIJICJIIUTE U OITUCATh CIIOCOOBI
aKTyaJIn3aluu peruoHaJIbHO OGyCHOBHeHHOﬁ KOMMYHUKaIIMKU C NPHUBJICUCHHUCM MIEPCBOAUYCCKUX YCIIYT, KOHCTUTY-
THUBHBIC ITPU3HAKH nepeBouquKof/i OKOCUCTEMEI, U (l)aKTOpLI X JOMHUHHUPOBAaHUA B yp63HI/ICTI/I‘IeCKOM JUCKYpCC U
0COOEHHOCTH HepeBOZ[‘IeCKOﬁ OKOCUCTEMBI aHAJIM3UPYEMOI'0O pEruoHa. HPEI[CTaBHeHa MOIECIb 9KOCUCTEMEI IICpE-
BOJa € YUCTOM €€ IMOJIUANCKYPCUBHOCTH. OHpeZ[eJ'ICHBI CUCTEMO- U rpaaoo6pa3y10nme KOHIICITHI, KOTOPBIC OKA3bI-
BalOT MHUIIMAJILHOE BO3/CHCTBUE HA TIONMBAJICHTHOE TMEPEBOAUCCKOEC JIeHICTBHE B PEruoHe. OX&paKTepI/ISOBaHLI Ha-
TOJTHAIOIHNE NEPEBOAUYCCKYIO OKOCUCTEMY IEPEBOAUYCCKHUC TUCKYPCHI: OTpaCHeBOﬁ, 3KCKprHOHHI:-Iﬁ, OKOJIOCIICIIH -
aHLHBIﬁ, O6pa30BaTeJ'ILHHI>i, O6IHCCTBCHHO-HOJ'[I/ITI/I‘160KI/IIZ. HccnenoBanre BHOCUT BKJIAJT B Pa3BUTHUEC TUCKYPCHUBHO-
TO pErMOHAJIBLHOTO MPUKIAAHOTO NEPEBOAOBEACHUA U SKOIICPECBOJOBEACHM A KaK €ro HallpaBJICHUS.

KuarwueBble ciioBa: HCPEBOI[‘ICCKI/Iﬁ JAUCKYpPC, rpa;[oo6pa3y10mm?1 KOHIICIIT, CHCTeMOO6paSyIOHIHfI KOHIICIIT,
nepeBoa, MCpEBOAUUK, SKOCUCTEMA, SKOIIEPEBOAOBEACHUC.

HutupoBanue. Hosukora 2. 0., [Tonosa O. U. ITepeBoaueckas skocucTeMa peruoHa: 1eTepMUHAHTEI, TIPU-
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BBenenue

B nactosiiee BpeMst TEpMUH «IKOCHUCTE-
May HCIIONb3yeTcs B pa3HbIX HaykaxX. Ero koH-
TEKCTHOE YIOTpeOIeHUE U CMBICIIOBAasi EMKOCTh
¢ 30-x rr. XX B. mpeTeprieBaeT 3HAUUTEIbHbBIE
TpaHchopManuu: OT 0003HAUCHHS B3aUMOICH-
CTBUSI OPraHHU3MOB B OKpYXKarolleill cpene, me-
KOTPACIIEBOI'0 B3aUMOJICHCTBUSI OU3HEC-CUCTEM
710 B3aUMOJICHCTBYSI B IIU(PPOBBIX HHHOBAI[UOH-
HBIX TpoctpaHcTBax. [lo cyTtu, moOoi reorpa-
(UYeCcKH JIOKaTM30BaHHBIN KOHTIIOMEpAT, KoJlia-
OopaIio UK KPYITHOE MOTHAJICKYPCHBHOE KOM-
MYHUKaTUBHOE MTPOCTPAHCTBO MOXKHO paccMar-
pHUBATh KaK DKOCHCTEMY ropoja, By3a, MPenIpH-
STHS, aJBOKATyphbl, OAHKOBCKOH cdephl U Ip.
DKOCUCTEMBI TIPEICTABIAIOT CO00M 0COObIe y3-
KOCTICIIMAJIM3UPOBAHHBIC 00pa30BaHUS H COCYIIIE-
CTBYIOT, IONOJHSIA APYT apyra. Tak, sakonoruyec-
Kasl cucTeMa peruoHa (ropojia) COCTOUT U3 MHO-
KECTBA DKOCHCTEM, YYaCTBYIOIIUX B €¢ pa3BU-
tin. OJHOW W3 HHX SIBISIETCS MepeBOaUYEecKast
sKocuctema. [IpuMeHeHre SKOCUCTEMHOr0 TOJI-
X0l K U3YYEHHUIO MEePEeBOAYECKON JesITENbHOC-
TH TIO3BOJISIET ONPENEIUTh €¢ OCOOCHHOCTH Ha
Pa3IMYHBIX YPOBHSIX (TpaHCHAIIMOHAIBHEIH, Ha-
LIMOHAJIbHBIH, pETMOHAIIbHBIH, KIIACTEPHBIN, TUHA-
MUYECKHH ¥ Ap.) U crieln(PUKY ero yCTOWIHBOro
pasButusi. Kpome Toro, mojjoOHbIH pakypc HMc-
CIIEIOBAHUSI PACIIHPSIET IPAHUIIBI HHTETPATUBHO-
o epeBooBeAeHuUS (ITonpoOHO 0 HeM cM.: [["ap-
ooBckuii, 2015; JleontbeBa, 2015; Mumkypos,
2015; INonmukapmos, 2014; 2017]).

20

VYpbauucruaeckuii AUCKype, OyIydu CIOXK-
HBIM MHOTO(AKTYPHBIM SIBJICHUEM, CTAHOBHUTCS
00BEKTOM MEXTMCIMIUIMHAPHBIX UCCIICIOBaHNUH,
B TOM YHCJIE TPAHCIATOIOTMYECKUX, TOCKOIBKY
JESITENIBHOCTD IIEPEBOUHKA PEaNN3yeTcs B pas-
HBIX KOMMYHUKaTHBHBIX MIPOCTPAHCTBAX, B TOM
YHUCIIE U B KOMMYHUKAaTHBHOM IIPOCTPAHCTBE Ha-
CEJIEHHOTO ITYHKTa, IIPEXKIE BCEro, roposa Kak
00JIaCTHOT'O PErMOHANBHOTO IIeHTpa. Pernonans-
HBIM TIEPEBOAYECKUI JAUCKYpPC BILICTEH B ypOa-
HHUCTHYECKYHO0 CUCTEMY B3aUMOOTHOILIEHUH, Je-
TEPMUHUPOBAH NCTOPUIECCKUMH (aKTOPaMH, T€0-
rpadu4ecKUME 0COOCHHOCTSIMU, T€OMOTUTHYEC-
KUM CLEHAapHUEM, SKOHOMUYECKHM PAa3BUTHUEM,
VHHOBALMOHHBIM MOTEHIIMAIIOM U 1p. Ero poss B
MO3ULMOHUPOBAHUU IOpPOJa, CO3NAHUMU €ro
MEX- U TPaHCKYJIbTYPHON BH3UTHOM KapTOUYKU
MpENEeNIbHO BayKHA U ITPEAIIONATacT, KaK CIIpaBe-
nruBO oTMedaeT B.A. Mutaruna, «CUCTeMy Ioc-
JIeIOBATENbHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX JEUCTBUI B
YCIIOBHSIX MHOTOSI3bIYHOT'0, TIOJIMKAHPOBOT O, I C-
KYPCUBHO BapuaTUBHOTO, TEPMUHOJIOTHYECKH U
TOIOHUMHUYECKHA HOPMUPOBAHHOI'O, PETMOHAIBEHO
00yCJIOBIIEHHOTO JUCKypcay [Mutsaruna, 2018,
c. 15].

[IepeBogueckuii JUCKypC NMPENCTABISAET
€001 MOTUAUCKYPCHBHOE THITEPTEKCTOBOE MPO-
CTpaHCcTBO. MHOropOpMaTHOCTh U MHOT'OCJIOM-
HOCTb I1€PEBOIYECKOI0 JIEUCTBUS IMO3BOJSIET
Bcren 3a C.B. Bracenko paccmarpuBarh ero Kak
«CJIOKHBIN AU CTEMHYECKHII KOHCTPYKT POPMHU-
poBaHUST MHOTO(OPMATHOTO TEPEBOAYECKOTO
nannmadray» [Bracenko, 2015, c. 136].
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[NomuauckypcuBHas apagurma peruoHaib-
HO 00YCJIOBJIEHHOI'O TIEpeBOia 00pa3yeT IKOCHC-
TEMY, B KOTOPOW COCYIIIECTBYeT MHOKECTBO y4a-
CTHHUKOB, KaHPOB, ()OPMATOB, KITACTEPOB U JCHi-
CTBUU. Ba’kHO OTMETUTH, UTO B KaXKJOM PErHO-
HE, B 3aBUCUMOCTH OT €ro 0COOEHHOCTEH, 00pa-
30Bajach 0codas mepeBomyeckas SKOCHCTEMA.
Hampumep, B pernoHax ¢ spko BBIPayKEHHBIM ITPO-
MBIIUIEHHBIM TTOTEHIIMAJIOM, JIOMHHHUPYIOIIM
MEPEBOAYECKUM JICHCTBHEM CTaHOBHTCS OTpac-
JIEBOH MEpeBOJI, B PErHOHAX € OOraThIM KYJIBTYp-
HBIM HaCJIENEM TIepeBOIecKas mporpamMma ¢o-
KyCUpYyeTcsl Ha 3KCKYPCHOHHOM JHCKYypce,
B MYJIBTUKYJABTYPHBIX PErHOHAX HaOMIomaercs
MHOTOSI3bIYHE, KOTOpPOe (hopMHUpyeT MHOTOSI3bI4-
HBIH [IEPEBOAYECKUI TUCKYPC, B PETHOHAX UHHO-
BallHOHHOTO Pa3BUTHS TIEPEBOJI pealin3yercs B
cdepe BBICOKMX TEXHONOTHU U T. 1. O4eBHIHO,
YTO IKOCHCTEMBI TIEPEBO/IA B KPYITHBIX M MAJIBIX,
CTONIMYHBIX ¥ IPOBUHIIMATIBHBIX, B ITI00aJILHO OpH-
CHTUPOBAHHBIX U TPATUIIMOHHBIX HAITHOHAIBHO
WUICHTHYHBIX TOPOJIaX pa3IHyaroTcs, OOHAPYKHU-
Bas CreU(pUIECKHE YEPTHI.

Lenbs npennpuHATOrO UCCICTOBAHUS 3aK-
JI0YaeTcsl B BHISBIICHUU (akTopoB (GopMupoBa-
HUSl M Pa3BUTHS MEPEBOAUECKON PErHOHATBHOM
9KOCUCTEMBI Ha TpUMeEpe aJMUHUCTPATUBHOTO
IEeHTpa Topona-repos Bomirorpana, B KoTopom
pernoHanbHble 0OCOOCHHOCTH Hanbolee IMOIHO
MpeCTaBIeHbl BO MHOXKECTBE OTpaciieil u pas-
JUYHBIX cepax Ku3HU. [ TOCTHKEHHS LIeNn
HEoOXOIMMO OTBETHUTH Ha CJIEAYIOIIHE BOIPOCHL:

1. Kakue ucropudeckue mporecchl H coObI-
THSI c)OPMUPOBAIM KOHCTPYKT PEerHOHATbHON
MEPEBOMYECKON DKOCUCTEMBI?

2. Kakue TUIBI TEKCTOB, KOMMYHHUKATHB-
HBIC JKAHPBI, A3BIKH, TIEPCOHAINH, HWHCTUTYTHI
JICTEPMHHUAPYIOT 0COOCHHOCTh DKOCHCTEMEI Tie-
peBona?

3. Biusror 1mu rpamoodpasyromme KOHIe-
ThI HA PA3BUTHE PETHOHAILHON SKOCHCTEMBI T1e-
peBona?

4. Kakne KOHCTUTYTHUBHBIE IPU3HAKU HIME-
€T peruoHaNbHas TepeBoguecKas dKocucrema?

MeToa0J10rusi HCCIAEeT0BAHUA

21_115[ YCTAHOBJICHH JIMHIBO- U COLUOKYJIb-
TYPHBIX OCOOCHHOCTEH IMEepeBOAYECKON IKOCHC-
TEMBI B PETHOHAJILHO 00YCIIOBICHHOM ypOaHHC-
THYECKOM JUCKYpCE MBI UCIIONB3yeM JIBa TIOJ-

D.10. Hosuxosa, O.U. I[lonosa. IlepeBoaueckasi 3JKOCHCTEMAa PErHOHA: ICTCPMUHAHTBI, TPU3HAKH, 0COOCHHOCTH

XOIa: CUCTEMHBIH M acHeKTHBIH. CHUCTeMHBIH
TIOAXOJ] TMTO3BOJIIET YU4E€CTh COBOKYIHOCTh Pa3-
JINYHBIX (PAKTOPOB aHATTU3UPYEMON FIKOCHCTEMBI,
ACIEKTHBIA — PaCKPHITh CHEUPUIHOCTH U OI-
PEIEUTh 0COOCHHOCTH PETMOHAIBLHOM MTEPEBO/I-
YECKOM PKOCHCTEMEI.

3agaun MCCIEIOBAHUS COCPEIOTOUCHBI
BOKPYT' 0003HAUCHHOM LIEJTH U C(HOKYCHPOBAHBI HA
BBISIBJICHUC q)aKTOPOB, ZIeTepMI/IHaHT U JOMHUHU-
PYIOIIUX 0COOCHHOCTEH MEePEBOISCKON IKOCHC-
TCMBI. )IJ'ISI pemeHH;[ IIOCTABJICHHBIX 3aJ1a4 HC-
MOJIb30BAJIMCH OOIICHAYYHBIC METOIbI HAOJIFO/Ie-
HHA U OITUCAHUA.

OHMM U3 OCHOBHBIX METO0B aHAJIN3a ObLIT
n30paH TepMEHEBTUKO-UHTEPIPETATUBHBIA Me-
TOJ; 3JIEMEHTHI (PHITOIOTUIECKOM FePMEHEBTHKI
JJIS1 BBIABJIICHHUSA U OITMCAHU S paSHI/I‘IHLIX CIIOCO-
0OB aKTyaJIM3alli1 PErUOHAIBHO 00YCIIOBICHHOM
KOMMYHI/IKaHI/II/I C HpI/IBJIe‘IeHI/IeM HepeBO}l‘-IeCKI/IX
YCIIYT; 3JIEMEHTHI TUCKypC-aHaIN3a IPH OIHCa-
HUH TTOIMIUCKYPCUBHOTO XapaKTepa 3KOCUCTEMBI.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

AHTPOIOIIEHTPU3M COBPEMEHHOT O TIEPEBO-
JIOBENICHHUs OOYCIIOBIMBAET CMEIICHHE paKypca
0011Ie# TeopuH TIepeBoia KaK UAealbHOrO 110~
CTHOT'0 XpaHIJINIIA 3HAHUH O IIEPEeBO/IE B MOJIB3Y
MIPHUKJIAJHOT O TIEPEBOIOBEACHUS, OPUEHTUPOBAH-
HOT0 Ha M3y4eHHE XUBOM MOJENu NepeBojaa B
KOHKPETHBIX MECT€ U BpeMEHH, C KOHKPETHBIMU
YYacTHUKaMH, IPyTUMH CIIOBaMH, TUCKYPCHUBHO-
ro MepeBOAOBENCHUS, T/I€ AUCKYPC BBICTYIAET
OTIIPABHOM TOYKON M KOHCTPYKTOM I1EPEBOIYEC-
Koro neiicTBusi. COBpeMeHHBIH MHTETPAaTHBHBIHN
MOJXOJ] B TIEPEBOJOBENEHIH PACIIUPSET PaAMKU
Hay9YHOTO TI03HAHMUSI, TI03BOJIAET MHTETPHUPOBATh
B OOIIYI0 TEOPHIO IIepeBoIa MpoIiecchl HOpMHU-
POBaHUA M OCMBICTICHNS HOBBIX KOHLIEMIIHI U Te-
YeHUM, OTKPHIBAET HOBBIE BEKTOPHI TPAHCIATO-
JIOTUYECKUX UCCIIEZIOBAHU A, OpPHEHTUPOBAHHBIE HA
o01eTeopeTHUecKrue TPEH Bl H Ha YACTHEIC CIie-
LMaJbHBIE TepeBoI0BeqIeCKHe HHHOBaNH. Ofi-
HHM U3 HOBBIX HAaIIpaBJIEHU B COBPEMEHHOM Ha-
YK€ O MepeBojie HaM MPEACTaBISAETCS OPUEHTH-
pOBaHHAas TUCKYpPCUBHAs HKOCHCTEMA.

DKoIepeBOIOBEICHNE TPEICTABISIET COO0i
HOBOE HallpaBJieHHE B HayKe, KOTOPOE IOIyIHIIO
pasBuTHE B pabOTax KHUTAHCKOTO MepeBoIoBena
Xy I'nnmas u ero mocnenoBarenedt [Hu, 2003;
Dollerup, 2013; Wang, 2014; ITpormna, 2014;2016].
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B ocHoBe ero reopun HaxoqUTCS MIOHUMaHKE B3a-
MMOCBSI3U YeoBeKa (IMepeBOMYNKA) U CPEIBI,
B KOTOpPOM npoucxonuT kommyHukanus. I Xy
CIpaBeIINBO yKa3bIBaeT Ha aJanTallio mepe-
BO/IYECKOTO JICHCTBUSI BHEIIHUM OOCTOSITENb-
cTBaM (3aKa34MK, BHEIIHAA Cpena), TO eCTh Ha
CENIEKTUBHOCTh MEPEBOTYECKHUX pelIeHuil B 3a-
BHCHMOCTH OT BHEIIHUX o0crosrenbcTB. Ciie-
JIOBATENHHO, CPeia OMPECISIET BBIOOD B ITOJIB3Y
TOTO WJIM HHOTO MTEPEeBOAIHKA, KOTOPBIH BITOCIE-
CTBHH JIeJIaeT BHIOOP B MOJIb3Y KOHKPETHBIX CTpa-
TEruil ¥ TaKTHK MEepeBOa, OPUEHTUPYACH Ha yC-
noBus cpenbl. Teopus I'. Xy orpakaer aHTpo-
MOJIOTMYECKYI0 CYIIHOCTh MEPEeBOAYECKON Jie-
SITETIHOCTH, KOT/1a IIPOIIeCcC MepeBoia paccMar-
pUBaeTcs He Ha ypOBHE TEKCTa, a Ha YPOBHE Jie-
SITETFHOCTU 4ejIoBeKa (TepeBOIYNKA), 3aBUCH-
MOTro OT okpyxatomei cpeabl. 3.I. Ilpommna,
naBasi 0030p KUTAMCKOTO IKOMEPEeBOIOBEACHUS,
YKa3bIBaeT Ha IMIaBEHCTBYIOLIYIO POJIb TIEPEBO/-
YHKa «C COXpaHeHHeM OallaHCca MEXJIy KOJJIeK-
TUBHBIM W WHJWBHIYalbHBIM, C COOJIONCHHEM
MIpaBHJIa 30JI0TOM cepeTHbI (TApMOHUS UHb U STH)
Y C aKIIEHTUPOBaHNEM BHUMAHMSI Ha IPUHIIUTIAX
aJlanTallly U CeJIeKIIMY B TEUEHHE BCETo IpoIiec-
ca mepeBogdeckoi AedarenbHocTH» [IIpommna,
2014, c. 40]. Pa3BuTHe TaHHO# TEOPUHU IPEIACTAB-
neno B paborax B.B. Kabakuu u E.B. Benorna-
30BOM, KOTOpbIE OMHUCAIH B aCIEKTe HKOIEPEBO-
JIOBENIEHHS TAKYIO pa3HOBHUIHOCTH MIEPEBOAA, KaK
«BHYTpeHHHUI nepeBo» [benormaszora, 2018; Ka-
6axum, 2000].

B pamkax skomonxona K mepeBOAYECKOM
JeSITeNHbHOCTH peJieBaHTHA 3asiBJIIEHHAs HaMH
KOHIIETIIUS PerHOHaIbHOM EPEBOIUECKON IKOCH-
cTeMbl. | umoTe3a Halero uccaeqoBaHus 3aKIT0-
YaeTcsi B TOM, 4TO C)OPMHUPOBABIIASCS IKOCHC-

QHIICIITEI

OKOCHCTEMA PETMOHA

Qo0Opasyromue

TEeMa PEruoHa JETEPMHHHPYET MEePEBOTUECKYIO
9KOCUCTEMY H JHCKYPCHI, B KOTOPBIX 3aJIeHCTBO-
BaHO ¥ BOCTpeOOBAHO MEPEBOUECKOE JICHCTBHE.
PaccMoTpuM 0cOOEHHOCTH pEeruoHaNBHOM TIepe-
BOJYECKON SKOCHUCTEMBI B Pyclie JUCKYPCHBHO-
ro MOJX0Ja, a TAKXKE ONPEIETIUM KOHCTUTYTHB-
HBIC IPU3HAKU IKOCHUCTEMBI TIepeBO/Ia, COMOCTa-
BUB HX C KOHCTAaHTaMH OMOJIOTHYECKHX 3KOCHC-
TeM (YCTOWYMBOCTb, aJallTUBHOCTD, IUHAMUKA,
3peNoCTb, 0OMEH SHEPTHSIMH U JIP. ).

JKkocucTeMa peruoHa MpecTaBiIsieT Co00k
CIIOKHBIN KOHCTPYKT, 3 PEeKTHBHOCTH KOTOPOTO
3aBUCHUT OT CJIa)KEHHOCTHU (DYHKITUOHUPOBAHHSI €T0
COCTaBJISIFOIIHX, YYACTHHKOB H ITPOIIECCOB, a TaK-
K€ HHTETPUPOBAaHHBIX B HEE JAPYTUX SKOCUCTEM,
B TOM YHCJIE MEPEBOTYCCKON IKOCHCTEMBI, KO-
TOpasi B CBOIO O4Epe/ib SABISAETCS (PaKTopoM TIo-
0aTbHO OPUEHTHPOBAHHOTO PAa3BUTHS PErMOHA
(puc. 1).

OxapakTepu3yeM CHCTEMOOOpa3yIoIIue
¢dakTopsl, BIUsIONKE HA (OPMHPOBAHUE TIEpe-
BOJUECKON PErHOHAILHON KOCHCTEMBI.

Ieorpadmyeckas ToKaaInu3amus B CTCITHOM
30HE B Mexaypeube Bonru u Jlona oruactu npe-
JIOTIPEIEITIIIA ICTOPUYECKOE PA3BUTHE, SI3IKOBYIO
cpeny, Tpasoodpas3yrolIrue KOHIIE T, TPOMBIIII-
JIEHHBIV NOTEHIMAN pernoHa. biim30cTh K BOAHBIM
pecypcam, 0COOEHHOCTH KITMMaTa M PacroiioxkKe-
HUE Ha TIepeceueHN TPaHCIIOPTHBIX IyTel cTa-
71 (PaKTOPOM Pa3BUTHSI MHOTOMPOPIITEHOM TPO-
MBIIIUIEHHOCTH U CeNIbCKOro xo3siictBa. [Ipo-
MBIIUIEHHO-9KOHOMUYECKOE Pa3BUTHE PErHOHA
KaK Ipaoo0pa3yomuil KOHIICIIT CTaI0 MOIIHBIM
(dakTopoM (opMHpOBaHHS TEPEBOAUECKON Cpe-
Ipl. B pernone 3apoxnannch U 00pa3oBbIBAIH
MPOMBININIEHHYIO CETh MHOYKECTBO 3aBOJIOB C
y4acTHEeM MEXIyHapoJHOro Kamurtana. Hampu-

PEITTIOHAJIBHA 51
EPEBO/TUECKAS
OKOCHCTEMA

Puc. 1. B3auM03aBUCUMOCTh YKOCUCTEMBI PETHOHA U TIEPEBOIA

Fig. 1. Interdependence of the regional ecosystem and translation
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Mep, B koHile XIX B. Ha Oepery Bonru Obu1 0C-
HOBaH ()PaHILy3CKHI METaJUTypTUUECKUH 3aBOJ
«Ypan-Bonray, mpoueccsl OpraHu3anuu IIycKo-
HaJaJ04yHbIX pa0OT, UCIIONB30BaHMs 000PYI0Ba-
HUs, CIIeNMaIbHas TEXHUYECKas JIUTepaTypa 1o
BBITIJIABKE Pa3NIUYHBIX BUIOB MOSBUIIACH HEOO-
XOIUMOCTh B TMEPEeBOTYECKOM (YCTHOM U MHUCH-
MEHHOM) COMNPOBOXKICHHH. AKTHBHOE B3aUMO-
JeWCTBUE C MHOCTPAHHBIMH MapTHEpPaMU B HH-
JTYCTPHUAIILHOM CEKTOpPE PETHOHA IIPOAOIIKAIOCh
B COBETCKHI U TIOCTCOBETCKUH MEPUOIBI. ITO IO-
CITYKUJI0 OPMHUPOBAHHIO PETHOHAIBLHOI'O OTpac-
JIEBOTO TIepeBOa, 3aKa3bl Ha KOTOPHIN MOCTyTa-
0T U3 OTpaciieil Mpou3BOJACTBA M SKOHOMUKH Ha
TIOCTOSIHHOM OCHOBE U peasin3yIoTCs ONpeaeseH-
HBIM TIYJIOM TIEPEBOAYMKOB.

VYerex mpon3BOACTBEHHBIX H OM3HEC-TIPO-
L[ECCOB IOCTUTAETCS B TUIOTHOM MEXKYIBTYPHOM
COTPYIHUYECTBE, CBA3YIOLUIUM 3BEHOM KOTOPO-
ro BBICTyNAeT MEPeBOTUYHNK KaK areHT IUCKYp-
ca. [IpenctaBnenHble B pernoHe OTpaciu Mpo-
MBIIUIEHHOCTH U CETHCKOTO X034WCTBa aKTHUBHO
Pa3BHBAIOTCSl C y4acTHEM 3apyOeKHBIX WHBEC-
TULIMHA, TTIO3TOMY 3aKa3bl Ha TEPEeBOJUECKUE YC-
JYTH KacaloTcd YCTHOTO U MHCBbMEHHOTO Iepe-
BO/Ia C pa3IHYHBIMU A3bIkaMu. CrienuanabHbIi
0TpAacjieBOil mepeBOAYECKHIl AUCKYpC (1a-
nee — Coll/l) kak TOMUHHUPYIOIIUN THUIT PETHo-
HaJHHOTO MEPEeBOAYECKOro AMCKypca pa3BUBaeT-
Csl B PETHOHE B CIEMYIOIIUX OTpacisix: MeTal-
nyprusi, HehTeno0bua, XUMUYECKas MPOMBIIII-
JICHHOCTbh, MaIlIMHOCTPOEHHE, ATFOMIUHIEBAs IIPO-
MBIIIJIEHHOCTh, CaJIOBOJICTBO, CEIBCKOE XO35M-
CTBO, MEIMIIMHA, BOAOOTBeACHNE. BaxkHo oTMe-
TUTh YCTOMYMBBIA XapaKTep OTPaciaeBOro mnepe-
BOJa B peruoHe. BozHWKHOBeHHE, pa3BUTHE U
(YHKIMOHUPOBaHKE JAHHOTO BHJIA TIEpeBOIYEC-
KOU JIeSITeNbHOCTH JIETEPMUHUPOBAHO TPOMBIIII-
JICHHBIM ITOTEHIIMAJIOM pernona. Ha mporsxenuun
MHOTHX JIET B PETHOHE MPOBOIATCS HEJETH poc-
CHICKO-TepMaHCKHX OW3HEC-BCTped, OTpacie-
BbIC MEXKIyHapOIHbIe KOH(PEPEHIIUN C y4acTH-
€M BOJTOrPaJICKHX KOH(]EpeHII-NepeBOIINKOB.
OTtpacneBble TUCKYPCHl B DKOCHCTEME peruoHa
00YCIIOBHITH B PETHOHATLHOM MEPEBOTIECKOMN KO-
cHCTeMe KOHCOUAAIINIO BCEX BUOB OTPACIIEBO-
0 IepeBoia: MMCEMEHHBIN, YCTHBIN (TI0CIeI0Ba-
TEeNbHBIN, CHHXPOHHBIN ).

ATeHTaMHu OTpacieBOro NepeBoja BHICTY-
TMaloT KaK MITaTHbIE IEPEBOAYNKH, TAK U IIPUBJIE-
Kaemble (punaHcepsl (4acTo OIHU U TE XKe).

D.10. Hosuxosa, O.U. I[lonosa. IlepeBoaueckasi 3JKOCHCTEMAa PErHOHA: ICTCPMUHAHTBI, TPU3HAKH, 0COOCHHOCTH

3necy Habmromaercss Hekas aJanTHBHOCTH OT-
paciu K paboTre ¢ KOHKPETHBIMU NEePEBOIIHKA-
mu. [IppHuMast Bo BHUMaHHE TOT PaKT, 4TO UHO-
CTpaHHBIE CIICIIUATHCTHI, TPHE3KAFOIIIE B PETH-
OH Ha ITPOU3BOJICTBO, BHE 3aBUCHMOCTH OT LIETIH —
MEPEroBOpHI, Me(-MOHTaXK, 00yUeHHUE, TEXHUIEC-
Kre pa0oThl U Jp. BHICTYNAIOT MPECTaBUTEIIS-
MU Pa3IMYHBIX JTHHTBOKYJIBTYD (MTaIbSHCKOM,
SITOHCKOM, BEHTEPCKOM, KOpEUCKON, NHANICKOM,
MIBEICKOH | JIp.), pa0OYMM SI3BIKOM OOILICHUS U,
COOTBETCTBEHHO, TIepeBOJia Yallle BCEro CTaHo-
BUTCS aHTJIMICKHI S3bIK Kak Lingua franca BBU-
1Ty HEBO3MO>KHOCTH HaWTH B PErHMOHE TIEPEBOJI-
YHKOB C Pa3TUYHBIMU SI3bIKOBEIMH KOMOMHAIIHS-
MHU. 3HAYHUTEILHO peKe BOCTPEOOBaHBI HEMEII-
KA 1 QpaHIly3cKHid S3bIKH. DTOT (PAKT MTO3BOIS-
€T KOHCTATUPOBATh UCKYPCUBHYIO 3aBUCUMOCTb
SI3bIKa TEPEBOJ]Aa B PETHOHAILHON TMepeBoayec-
KOM DKOCHCTEME.

[Tonu- 1 MHTEPAUCKYPCUBHBIA XapaKTep
MepeBOIYECKOro TMCKypca popmupyercs 3a cHeT
rHOPHUIN3AIIH WIH CMEKHOCTH HEKOTOPBIX TH-
OB JHICKypca (IMCKYPCHUBHBIX MPAKTHK). B pe-
3yNbTaTe TAKUX CHHTE3UPYIONINX TPOIIECCOB MO-
SIBIISTFOTCS TIPOMEKYTOYHBIE, CMEXHBIE JTUCKYP-
CHBHBIC NIPAKTHKH, HATPHMEP TaK HA3bIBAEMBbIH
OKOJTOCTICITUATBHBIH TTePEBOI, YTO TOBOPUT O KOM-
MJIEMEHTAPHOCTH MEPEBOAUECKOTO JICHCTBUS B
Pa3MMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX TLIOCKOCTSIX.

CrneuuajJbHbIii epeBOI-CONMPOBOK/Ie-
Hue (manee — CIIC) Takke mpeacTaBisieT CO-
0oli BOCTpeOOBaHHYIO (OPMY IEPEBOTUCCKOIO
nerictBusi B pernone. OH 3aHUMAaET MPOMEXY-
TOYHOE MTOJIOKEHUE MEXKTY OTPACIIEBBIM TUCKYP-
COM H 9KCKYPCHOHHBIM: C OJIHOW CTOPOHBI, PEUb
UJET O MEepeBOAYECKOM CONTPOBOXKICHUHN CIIEIN-
AJMCTOB KOHKPETHOH OTpaciy, MOCEIaonnX
PETHOH C pa3IHYHBIMU OWU3HEC-LENSIMH, C JIPY-
roif — 00 PKCKYpCHOHHOM COTIPOBOMKICHHU dTHX
CTIEI[UAIMCTOB 10 TOPOAY W/WIIH TIPOU3BOJICTBY.
[epeBoa-conpoBoXIeHHE KaK KOMIIOHEHT JKO-
CHCTEMEBI TIepeBOJIa UMEET IMHAMUYHBIA Xapak-
Tep u o0naaeT TaAKMMHU CBOMCTBAMU: CIIOHTAH-
HOCTb, KPaTKOCPOUHOCTh, TONy(hOpMaIbHBIH pe-
THCTP OOIICHUS, HEMTPUBI3aHHOCTh K KOHKPETHBIM
nepeBogunkaM. Ocoboe BHIMaHUE B IIJIaHE JIC-
KYpCHBHOM COOTHECEHHOCTH NIPUBIICKAaET HHTEP-
JIMCKYPCUBHOCTh KOMMYHHKAIIUH U MTEPEeBOIYEC-
KOro KOMMYHHKAaTHBHOTO JieicTBHs. B mpomecce
WHTEPAKIUU YYaCTHUKOB 3aJIeHCTBOBAHBI KaK
y3KOIpodeccHOHAIBHBIE, OTPACIeBbIC TEMBI, 3Ha-
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HEPEBOJ KAK ®AKTOP IVIOBAJIN3ALINHN

HUSl U METa3HaHHSA, TEPMUHBI U SI3BIKOBBIE (op-
MYIIBI, TaK U OOIIEYNOTPEOUTENbHBIC TEPMIHEI,
TIOHSITHSI, BCEM M3BECTHBIE CBeleHN . LIMeHHO B
JTAHHOM THIIE ICKypca HaOIo1aercst COpuKoC-
HOBEHHE CBOET0» U «UY>KOT0», «JIOKAJIEHOT0» U
«r7100aTBLHOTOY», TO €CTh HanboJIee YeTKO MPOsiB-
JII€TCs KOMMYHUKATHBHBIN JIMHT BOKYJIBTYPHBIN
TpaHchep.

Hcropuyeckoe pa3BUTHE pernoHa TaKkKe
JICTEPMHHUAPOBAIO (OPMHPOBAHUE HECKOIBKHX
rpago00pa3yIoIMX U CHCTEMOOOPA3YIOIIMX KOH-
LIENTOB [1ePEeBOTIECKON 3KOCHCTEMBI. K BasKHBIM
HMCTOPUYECKUM TPUITEpPaM MOXHO OTHECTH Ta-
KHE COOBITHS U 00CTOSATENIbCTBA, KaK CYIIIECTBO-
BaHHe HeMerkol kononuu Capenra, CranuHrpan-
ckasi OWTBa, MOOPATUMCTBO TOpOOB Bonror-
pan — KoBeHTpH Kak Havano moopaTuMCKOro JIBH-
YKEHHSI B M€, TIATPHOTHYECKOE BOCITUTAHHUE, 00-
IIECTBEHHAs AUILIOMATHS U JIp.

CranuHrpajckasi OUTBa MPEACTaBISIET CO-
00i1 OINH U3 OCHOBHBIX I'PaI000pa3yONINX KOH-
nentoB. CoObITHE, a B TIOCJICACTBUH W KOHIIEIT,
HE TOJIBKO MPEeONPEAETTIIA BEKTOP U CTpaTeruu
Pa3BUTH PETHOHA, HO U AETEPMUHUPOBAJIH CIIe-
UKy MHOXKECTBA KOMMYHUKATUBHBIX JICH-
CTBHIA, B TOM YHCJIC U OCOOCHHOCTH TIepeBoIYEC-
KOTO JICCTBHUS, B YACTHOCTH OOYCIIOBHIIH BOCH-
HO-HUCTOPUYECKUH MPO(HUITb SKCKYPCHOHHOTO JIUC-
Kypca B peruoHe. 3/1eCh COLUIEMCS Ha Halld
MIpebITyIIHe UCCIENOBAaHUS Ha ATY TEMY H MO/~
YepKHEM, YTO MepeBOIECKOe IEHCTBUE B peru-
oHe BOkpyr CrajauHTpaJICKOi OMTBBI HA TPOTS-
KeHUH TouTH yxe 80 Jer peanusyercs B TAaKUX
JCKypCaX, Kak BOCHHbBIN, HAy4HbIH, OOIIIECTBEH-
HO-TIOJIMTUYECKUH, My3€HHBII, JKCKYPCHOHHBIN 1
ap. [HoBukosa, 2022]. HOCTpaHHBIE TOCTH U
TYypUCTBI, IPHEKAIOIINE B PErHOH, B MEPBYIO
odepensb 3HAKOMSATCS ¢ MaMsATHUKaMHu, MEMOpH-
ajaMu, My3esiMHU, IaMATHBIMUA MecTaMu Bropoit
MUPOBOI BOWHBI U CTaTMHTpaCKOi OUTBBL. Boi-
rorpaj, BHE 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHH, SIIOXU U
BHEIIHMX OOCTOSITENLCTB, OCTA€TCS B MAMSTH
HapoJ0B rOPOJIOM-COJIIATOM U TIOATOMY BCE Ca-
MbIE€ 3HaYMMBbIE SKCKYPCHOHHBIE OOBEKTHI UMe-
IOT BOCHHO-TIATPHOTHYECKHII KOHTEKCT U TOJ-
TEKCT.

JKCKYPCHOHHBIH NepeBOIYeCKUil auc-
Kypc (manee — DI1]J]) onpenensercss BOGHHO-HC-
TOPUYECKOH, KYJIBTYPHOU U IPUPOIHON CaMOOBIT-
HOCTBIO PEruoHa: HEOOBSTHBIC CTEIH, JIECHBIE
MacCHBBI OJIM3 MPECHOBOAHBIX BOJOEMOB, YHU-

24

KaJbHBIH IPUPOFOOXPaHHBIN 00beKT «Bonro-Ax-
TyOWHCKas MoiMay, TpaJauiuu U ObIT JIOHCKOTO
Ka3ayecTBa MPUBIEKAIOT HHOCTPAHHBIX TYPUCTOB
JUTS pbIOAJIKH, OXOThI, CILIABOB, SKCKypcHii. Ile-
PEBOAUYECKUE YCIYTH OKa3bIBAIOT KaK PETHOHAb-
HbIE 9KCKYPCUOHHBIE OI0PO, TaK ¥ IPUBJICKaEMbIE
¢dbpunancepsl THIBI-IepeBoMUUKH. [lamuTpa pa-
004MX S3BIKOB MEPEBOJIA JOCTATOYHO HIMPOKAS:
AHIVIMICKUIA, HEMEITKHUH, (PPaHITy3CKUH, KUTAHCKHIA,
uTanbsHCKUH. ClienyeT OTMETHTb, 4TO B OKCKYpP-
CHOHHOM JIMCKYypC€ TepeBOIYECKOe AeHCTBHE
OCYILIECTBIISIETCS B pa3HBIX QopMax: YCTHOH,
NUCHbMEHHOW ¥ BUPTyalibHOU. [loaTBEp K IEeHNEM
TOMY SBIIIIOTCS JBYS3BIYHBIE MTYTEBOAUTENHN U
MHOTOSI3IYHBIE HHTEPHET-TOPTAbI.
Crnenyroiuii pernoHaabHO 00yCIIOBICHHBIMH
Y IOCTaTOYHO YaCTOTHBIN B TIEPEBOAUECKOM KO-
CHUCTEME pEerroHa IHUCKYpC — 00IeCTBEHHO-
noautTuyeckunii (mamee — OIIII/I), koTopsrii pe-
anu3yercs B KOMMYHHKAIIMK Ha YPOBHE MYHHUIIHU-
MAJUTETOB M TPAXKIAHCKOTO OOIIECTBA B paM-
Kax 00IIeCTBEHHO-TIOIMTHYECKOTO TapTHEPCTRA,
MEKTOpOICKOTO TTApTHEPCTBA W/WITH TIOOpaTHM-
crBa. OOmecTBeHHAsT TUIUIOMATHS CTalla Trpa-
J000pa3yIoNMM KOHIIETITOM ITOCJICBOSHHOTO TIe-
puoaa XKU3HU Topoaa. 3aKIIOYeHHBIE JOTOBOPHI
Y COTIAlIEHHS O MTOOPaTUMCTBE H MYHHUIUTIAITb-
HOM IapTHEPCTBE CIIOCOOCTBYIOT yBEITHYCHUIO
MEXKTyHapOIHBIX KOHTAKTOB, BCTPEY, MEPOIPHU-
ATUH C IPUBJICUCHUEM MTEPEBOAYMKOB. Tak, Oma-
rozaps NepeBoI4ecKoMy AEHCTBUIO aKTUBHO pas3-
BHMBAIOTCS] MEKMYHHUIIMTTAJIbHBIE U TPaKIAHCKHE
ces3u ¢ ['epmanueii, @pannueii, Bennkobpura-
Hueit, SAnonueit, Kuraem, Typrueit, Manueit, Ye-
xued. K spkum meponpusTusm, mpoBeneHue Ko-
TOPBIX CTaJ0 BO3MOXKHBEIM Onaromapsi padore
MEePEeBOTYNKOB, MO)KHO OTHECTH HENENH HeMell-
KOTO M ()paHILy3CKOTO S3BIKOB; THH (PPaHIy3CKO-
ro KWHO; TePMaHO-POCCHUIICKYIO POXKIECTBEHC-
KyIO SIpMapKy; BBICTABKY WHIUNCKHUX TOBapOB;
COBMECTHBIE MOJICOHBI B TamsiTHBIE naThl Cra-
JIMHTPAJICKOM OMTBBI; MEXKTYHAPOIHBIN IETCKUH
BOEHHO-TIATPHOTUYECKUH JIarepb; COBMECTHBIE
HCTOPHYECKHE PACKOITKH IT0 ciieiaM O0eB BO Bpe-
Msi CTanuHrpaZickoil OWTBBI, ChEMKH JIOKYMEH-
TaTbHBIX (PHIEMOB MEXIyHApPOJAHBIMH Telepa-
JIMOKOMITaHUSIMU; TePMaHO-POCCUICKast KOHpe-
PEHIINS TOPOJOB-NMAPTHEPOB; MEXAYHAPOIHBIN
(dhopyM 0OIIIECTBEHHOMN qUILIOMAaTHH «Jlnajor Ha
Bonre: mup u B3aumononnmanue B XXI Beke»;
Kpyrible ctonbl Gorga uM. Possl JltokcemOypr;
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dopym «roponos-mamsiT» (roHkepk — Poctok —
Bonrorpan) B 2017 1.; BcTpeua ropomoB-noodpa-
TMOB ([mxon — Bonrorpan) B 2016 1.; Mexy-
HapojHbIe 00pa3oBaTeNbHBIE CEMUHAPHI, OpTa-
HH30BaHHbBIE coBMeCTHO ¢ [loconbecTBOoM DpaH-
uuu B Poccnu u ip. Bo BpeMst MHOTOUHCIIEHHBIX
MEXIYHApPOAHBIX (OPYMOB, BCTpeU, KPYIIBIX
CTOJIOB OCYIIECTBIISIICS CHHXPOHHBIN U TTOCTIe0-
BaTEJIbHBII NIEPEBO/ B SI3bIKOBBIX ITapax PyCCKUM-
AHTTIMKCKHHN, PYCCKHI-HEMEIIKUH, pyccKuii-ppaH-
1y3CKuil, pycckuii-kutarickuii. Eciaum paccmatpu-
BaTh NEPEBOAYECKYIO SKOCUCTEMY B TIOHATHITHOM
W TEPMHHOJIOTHYECKOM KOHTEKCTE Ouoioruyec-
KOI 3KOCHCTEMBI, TO OCHOBHBIMH MapKepamu
OINIT/I, mo HameMy HAOJIOACHUIO, MOXHO BbI-
JIETUTh YCTOHYMBOCTh, TAPMOHUYHOCTh U «00-
MEH 3HEPrUsIMU». YCTOWYMBOCTH PErMOHAIBHO
00YCJIOBJIIEHHOTO OOIIECTBEHHO-TIOIMTUYECKOTO
MepeBo/ia 3aKII04aeTcs B €r0 MHOTOJIETHEH BO-
CTpeOOBAaHHOCTH B PETHOHE, KOHCTAHTE 3apyOeiK-
HBIX CBsI3€M M MapTHEPOB, KOHCTAHTHOCTH SI3bI-
KOBO BapMaTHUBHOCTH U sI3bIKa mepeBoja. [ ap-
moaugHocTh OINI/] KpucTanusyercs B €ro Aauc-
KypCOTIOpOXAaromeil cuie, MOCKOIbKY MMEHHO
MepeBoJI KaK TMHTBOKYIBTYPHBIH TpaHCchep Mo-
JIeITUPYET 00IECTBEHHO-TIOUTUIECKHUI TUCKYPC
peruoHa, Croco0CTByeT ero ycroiuuBoctH. [le-
PEBOI BBICTYTAET KYJIBTYPOPOPMUPYIOIIUM (haK-
TOPOM, KOTOPBIH HE TOJIBKO OOecrieunBacT aua-
JIOT KyJBTYp, HO M co3fiaeT ero. Ilpu aToM Henb3s
OTPHUIATh MOCTYJAAT O TOM, YTO «TapMOHHY-
HOCTbBY, «TapMOHUSD SIBISETCS 3HAYUMBIM CHC-
TEMOOTIPE/IENSIONIMM KPUTEPUEM JIF000T0 Tepe-
Bomueckoro nericteusi. B padorax JI.B. Kymnu-
HOW rapMOHHU3AI[MH CMBICJIOB B CHHEPT€THYECKOM
MEepEeBOTYECKOM ITPOCTPAHCTBE MPUAAETCs OOIb-
110€ 3Ha4YeHHe, HCCIIEA0BaTENNb MOIYepKHUBAET,
YTO «TaPMOHUYHBIM TEKCT MepeBoJia XapaKTe-
pu3yercs corllacOBaHHOCTBIO CMBICIIOB OpUTHHA-
na u nepeBonay [Kymmuuna, 2021, ¢. 33]. Muoro-
SI3BIYUE U J)KaHPOBOE Pa3Ho0Opa3ue OOIIECTBEH-
HO-TIONUTUYECKOH KOMMYHHUKALIUN PErHOHAIbHO-
ro OINIT/] kpucTanmuzyer Takoil mpu3HaK SKOCH-
CTeMBI, Kak «oOMeH sHeprusMuy. Konduryparpwst
MepPEeBOIYECKOTO ACUCTBUS U TEKCTOB — «TEHE-
patopos nHpopmanum» (o FO.M. Jlormany) —
MOPOYK/IAET PE30HAHC MH(DOPMAITOHHON YHEPTUU
JIPY’KECKOTO YCTOMYMBOrO B3aUMOJAEUCTBUA
MpeACTaBUTENed Pa3HbIX KYIbTYp M SI3BIKOB.

BaxxHbIM Tpamoo0pa3yromnM KOHIIETTTOM
BBICTYIIA€T YHUBEPCUTET KaK aKcenepaTop pas-
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BUTHSI PETHOHAJIBHOM SKOCHCTEMBI Onaromaps
BBICOKOM KOHIIEHTPAIIUU YEIOBEYECKOTO U TEX-
HOJIOTHYeCKoro noreHuranos. QopasoBaresb-
HbI NepeBoAvYecKHii AUCKYpc (nmaee —
OI1[), chopMupoOBaHHBIN B TOPOICKON MYJIBTH-
BAJICHTHOW YHHUBEPCUTETCKOM cpele, TakKe Ha-
TIOJTHSET TEePEeBOAYECKYI0 IKOCUCTEMY PEruoHa.
MHorourcIeHHBIC By3hl peTHOHA B paMKax aka-
JIEMUYECKOH MOOUIIBHOCTH MPHUBIICKAIOT HHOCT-
PaHHBIX CTYACHTOB U Ipenoaasatenei. Ilepeson-
YecKUe yCIyTH BOCTPeOOBaHBI MPU TEPEBOJIE
JIEKINH, CEMUHAPOB, TBOPUYECKUX BCTPEY, Tpe-
HUHTOB. MEXKBY30BCKHE KOIITaOOpali UMEIOT
Kak JI0JITOCPOYHBIH, TaK U CIIOHTAHHBIN 3MTU30]T1-
yeckui xapakrep. Hampumep, B Boarorpanckoit
akagemun MBJI Ha DpoOTS)KEHHM MHOTMX JIET
MPOBOMATCS 00yUaIOIIUe TPSHUHTH C TPUBJICUE-
HUEM TIEPEBOTUMKOB C (PPAHILYy3CKUM SI3BIKOM JIJIS
crymarenei u3 crpan Agpuku. B Bonrorpac-
KHUX YHUBEPCUTETaX 00ydeHUE IPOXOIST CIyIIa-
TEJH U3 Pa3IUIHBIX CTPAH, B paMKaX pPacIIupeH-
HBIX TAPTHEPCKUX CBSI3EH YUTAIOT JICKITH HHOC-
TpaHHBIC MMPEMOAABATEIH, YIIOJIHOMOUYCHHEIE U
Ype3BBIYANHBIC TOCIBI; MPOXOASIT O0yUYCHHE U
CTQXXUPOBKU CTYIACHTHI, TIOITOMY IE€PEBOTUUKHU
BBICTYIIAIOT AKTUBHBIMH YIaCTHUKAMHU MEXKKYITh-
TypHOU aKaJeMHUYCCKOH KOMMyHHUKanuu. Pabo-
YUMHU A3bIKAMU ABJISIOTCS AHTJIUNCKUM, pexe
HeMelKUH, QpaHIy3cKUil, KHTACKUH.

Kpome Toro, iMeHHO B yHUBEpCUTETaX I10-
JY9aroT MPOQecCcHIo MepeBoaINKa, POPMUPYIOT-
Csl TepeBOAYECKHE IIKOJbI, BHOCSUIUE CyIIe-
CTBEHHBIH BKJIa/I B PETHOHAIBEHO 00YCIIOBICHHYIO
TEOPHIO U TIPAKTUKY IepeBoa. B permoHambHbIX
MEePEeBOMUECKUX MIKONIAaX aKTUBHO Pa3BUBAETCs
Hay4HbII IEpEBONYECKUI TUCKYPC. Y YACTHUKOM
(arenTOM) 00pa30BaTENBHOTO MEPEBOMIECKOTO
JMICKypca B MEePEeBOIYECKOM SKOCHCTEME PEerro-
Ha BbIcTynaetr Bonrorpajckas 1ikoia nepeBo-
na, chopMHupoBaBIIAsCs M Pa3BUBAIOIIASACS C
1995 1. Ha Kadenape TEOPUH U IPAKTHKYU TEPEBO-
na BonlY no monenu eBporneiickux nepeBoadec-
kux mkos. [lIupokast ceTb 3apyOSIKHBIX BY30B-
MapTHEPOB, 3apyOSKHBIE CTAXKUPOBKH, MHOTOJIET-
HUM IEPEBOIUECKU I U TUJTAKTUYECKUNA OMBIT IIpe-
nojaBareiel Kadeaphbl Mo3BOIMIN CHOPMUPO-
BaTh JUCKYPCHBHBIN COLlMOKOMMYHUKATUBHBIN
MOJIXOJ] B OMTMCAHUH TIEPEBOAUECKOTO ACHCTBUS.
Tor ¢akt, 4T0 TpenogaBaTeny mMepeBoaa OJHO-
BPEMEHHO SIBJISTFOTCS TTPAKTUKYIOITIMU ITEPEBOI-
YUKaMH, MPUAAET TEePEeBOAYECKON IKOCHCTEME
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YIOpaBJIIEMBbIA U UHTEIPAaTUBHBIN Xapakrep. [Ipu-
MEpOM MEXAUCKYPCHBHOM HHTETpalliH SABIISIOT-
CA MepeBOAYECKHE MPOEKTH MEKBY30BCKOTO
MapTHEPCTBa B 00JIACTH TEPMAaHUCTHKH 10 CO-
30aHUIO NIBYSA3BIYHOTO TyTeBomutens «lIporym-
ku 1o Bonrorpay» [HoBukosa, Mutsruna, Banb-
Tep, 2019].

Takum 00pa3oM, KOHCTUTYTUBHBIMH TPH-
3gakamu OIIJ] BBICTYmarOT: MHOTOSI3BIUHE, TIPE-
€MCTBEHHOCTb, JUCKYPCHUBHAsI TMOpUIU3AIUS
YKaHPOB (TEOpHs MepeBoia; AUJAKTHKA TIEPEBO-
J1a; IPaKTHKa TIepeBo/ia), yCTOMUUBOCTD, TPaly-
aTBHOCTb.

[IpeacraBuM ONMMCAaHHYIO 3KOCHUCTEMY Iie-
peBoJia peruoHa B BUJIE CXEMBI (puc. 2).

AHanu3 TOMHHHUPYIOUIUX PETHOHAIBHO
00yCJIOBIICHHBIX MEPEBOAYECKHX JAUCKYPCOB TIO-
3BOJIHJI BBIAETUTH CIEAYIONINE KOHCTUTYTUBHBIC
MIPU3HAKH HCCIIEyeMOM NEepEBOIYECKON PErno-
HAJIbHOM SKOCUCTEMBI:

1. Copa3zBuTHe 1 B3aNMO3aBUCUMOCTE KO-
CHCTEMbI pEerrioHa U perMOHaIbHOM IepeBoIyec-
KO 3KOCHCTEMBI.

2. YCTOWYHMBOCTh U JUHAMUYHOCTB pPa3-
BUTHS.

3. KoMmiieMeHTapHOCTh MEPEBOAUECKOTO
JIEUCTBUSL.

4. [TonuIuCKypCUBHOCTb.

5. JloMuHHpOBaHKE OTPACIEBOTO JUCKYpCa.

6. JuckypcuBHas 00ycIIOBICHHOCTb sI3bIKa
IepeBoa.

7. I'MOKaIBHOCTS.

[IepeBounku
IITaTHEIE

IIepeBogunku-
(punancepsr

ITepeBogunku

[Tpoune nepeBomdecKue
IIHCKYPCHI

8. YHHUBepCaIbHOCTh aHTJIHICKOTO S3bIKa
(Lingua franca) xak JOMWUHUPYIOUIETO S3bIKa
TepeBo/ia B peruoHe.

9. duckypcuBHas 00yCIOBICHHOCTh y4ac-
THS THTA MepeBourKa (IITaTHBIN, QpuiaHc,
OIOpO TEPEBOJIOB) B MpoIecce MEKKYIETYPHOTO
oO1IeHN .

10. MHoros36I4H€e C TOMUHUPOBAHUEM €B-
pONENCKUX S3BIKOB.

11. KoHcomunainsa Bcex BUAOB CIEAAIE-
HOTO TepeBo/ia: MIChbMEHHBIN U YCTHBIN (TIocie-
JIOBATENbHbII, CHHXPOHHBIN).

12. I'eTeporeHHOCTh aHPOB M KaHAJIOB
KOMMYHUKaIlMH (TUCbMEHHBIE, YCTHBIE, BUPTY-
aJbHBIE).

13. [TonuAMCKYpPCUBHOCTD / THOPHIHU3AIIHS
JUCKYPCUBHBIX MPAKTHK MEPEBOIUECKON IKOCH-
CTEMBI.

14. IIpeeMCTBEHHOCTb.

15. I'pagyadbHOCTB.

16. AmanTUBHOCTb.

17. OOMeH YHEepTUSMH.

BoiBoabI

Ocwmbicienne peHOMEHa perHOHaNIbHOM
MEPEBOAYECKON DKOCHCTEMBI B paMKax IMPOBE-
JICHHOT'O WCCJICIOBAHMS IMO3BOJISIOT HaM JaTh
OTBCT HAa MMOCTaBJICHHBIC BOIIPOCHI U TEM CaMbIM
c(hopMyITUPOBATH MOIYUYCHHBIC BHIBOJIBI.

1. IlepeBomgueckasi PKOCHCTEMAa UMEET SIBHO
BBIPKEHHBIN PErHOHAILHO 00YCIOBICHHBIHN Xa-

Puc. 2. PernonanbHast nepeBoueckasi 9Kocucrema

Fig. 2. The regional translation ecosystem

—— ) (
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paxrep, MOCKOIbKY (OpMHUpYeTCs, peaan3yercs
Y pa3BUBACTCS B CIIOKHOM Mapaaurme ypoaHuc-
TUYECKOTO PETHOHAIBLHOTO W/HUIU TOPOACKOTO
MeTaICKypca, OKa3biBasi Ha HEro co CBOEH CTo-
POHBI CHHXPOHHU3UPYIOIIEEe JIMHI'BOKYJIBTYPHOE
BIHsIHUE. VIEHTUYHOCTD peruoHa, ero reorpa-
(udeckast TIOKaIu3aIus, HICToprYecKas IPHUHA/I-
JIEKHOCTD, (HaKTypHOCTDh U COOBITHHHOCTB, JICH-
CTBYIOIIIIE HHCTUTYTHI ()OPMHUPYIOT pa3iuyHbIe
THIIBI JUCKYPCOB, B KOTOPBIX TIPOUCXOTUT aKTHB-
Hoe rnepeBogdeckoe nefictBre. COBOKYMHOCTH
JIMCKYPCUBHO 3aBHCUMOTO ITEPEBOUECKOTO JIeH-
CTBUS B PETHOHE TCHEPHUPYET OINpEACICHHYIO
MEPEBOMUYECKYI0 SKOCHCTEMY, 00T IAt0ILy 0 KOH-
CTUTYTHBHBIMH PETHOHAIILHO JETEPMUHUPOBAH-
HBIMU TIPU3HAKAMH.

2. KoHCTpYKT aHAIM3UPYEMOI PernoHab-
HOM MEPEBOITYESCKON IKOCUCTEMBI CPOPMUPOBA-
T TPpajjoo0pasyrolne KOHIENnTsl [Ipombliiien-
HO-29KOHOMUUecKoe pazsumue, Cmanunepaoc-
kas oumea, Obwecmeennas ouniomamusi,
Yuueepcumem xak axcenepaTop pa3BUTH pe-
THOHAIIBHOM DKOCHCTEMBI, SKCILTUIIMPOBAHHEIE B
OTpacieBOM, SKCKyPCHOHHOM, 00pa30BaTeIbHOM,
00IIECTBEHHO-TTOIMTHYECKOM TMEPEBOAYCCKIX
JMCKypcax M OKOJOCHENNATbHOM JIUCKypCe Tie-
PEBOMYECKOTO COMPOBOKICHUSI.

3. BHyTpHu mnepeBoauecKoil IKOCHCTEMEI
HaOIroaeTcs MEXKIUCKYPCUBHOE B3aUMOJICH -
CTBHE, TSHJICHIIMS K THOPHIN3AIIUH U TIepeKpec-
THOMY IIEPEBOIYECKOMY IEHCTBHIO. Pernonans-
HbIC BO3MOXXHOCTH JIETEPMUHUPYIOT JIBa B3au-
MOMCKITIOYAIOIINX (paKTopa — MPOPHITH3ALUIO U
YHUBEPCAIbHOCTh MEPEBOMYECKOTO JEHCTBHUS,
a TaKKe CocoOCTBYIOT (DOPMUPOBAHUIO OTPAHU-
YEHHOTO IyJ1a (ppUIIaHC-TIePEBOTINKOB, BBITOIHSI-
IONIMX PErHOHANLHBIC TEPEBOMUYCCKHUE 3aKa3bl.
Haunbonee BocTpeOOBaHHBIM SI3BIKOM ITEPEBOJIA
BBICTYIIAET aHTIMHCKUN KaK A3bIK MEXKTyHapOI-
HOT'O OOIIEHU S, peKe BOCTPeOOBaHBI HEMEITKHUH,
(paHIly3CKUN, KHTACKUN S3bIKH.

[IpoBenenHoe HccaeqOBaHNUE MOKA3bIBACT
HOBBIH paKypc HHTETPATHBHOTO SKOTIEPEBOIOBE-
JICHUSI ¥ OTKPBIBAET TOPH30HTHI PErHOHAILHOTO
MEpEBOIOBEICHUS KaK MPUKIIATHON HAYKH O TIe-
peBoze. [lepcriekTUBBI UCCIEOBAHUS CBS3aHBI
C paccMOTpeHueM nepudepuitHbIX JUCKYPCOB
PETHOHANBHOM YKOCHCTEMBI B (POKyCe MepeBOI-
YEeCKOH DKOCHUCTEMBI, BBISIBIICHUEM PErHOHATBHO
JIeTepMHUHUPOBAHHBIX OCOOCHHOCTEH TepeBo/I-
YeCKMX 3aKa30B M CIIpoca Ha TEepeBOMYECKUE

D.10. Hosuxosa, O.U. I[lonosa. IlepeBoaueckasi 3JKOCHCTEMAa PErHOHA: ICTCPMUHAHTBI, TPU3HAKH, 0COOCHHOCTH

YCIIyTH, aHAITN3 00pa3a pernoHaILHOTO MePEBO/I-
YHKa U Jp.
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